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کیسه اړه په میرمنې کوچنۍ کوچنۍ یوی د  

Eventyret om den bitte lille kona 

 
  و یاو  وک  څ کوچن     کوچن     وهیاو  ی   م کوچن    کوچن    و یکور ،   کوچن    کوچن    و ی وه چ    هښځ کوچن    وخت يوه کوچن   و ی

درلود ی  سطل  کوچن    کوچن   .  

   هګهمدارن
او ویل ی  موووووو.  وهلی ړی  رمبا غوا درلوده چ    کوچن     کوچن     وهی هغ    

. کولو   ی  ویم چ    شو یپ کوچن    کوچن    وهی او   

ولوشله ی   غوا  کوچن     او کوچن    ستیسطل را واخ کوچن     کوچن     منی  م کوچن     ، کوچن    لځو ی . 

یودېښک  ی   م کوچن    په کوچن   ی  دیش کوچن     هغه کوچن    ا یب او  .  

دننه راغله شو یپ کوچن     هغه کوچن   ک وخت  پدی  . 

  م ا یاو ب  وک  څ کوچن     په کوچن    شو یپ ړیلوم
  کوچن 

لی  څښو  ی    ېدیش ولیټوواهه او  وپټ ی   په کوچن  ! 

رانه غله تهی  ب کلهیڅهبیا او  هړ ک  هډته من لهګنځ شو ی! او پشو یپهیش  لیراغله وو  هښځ کوچن     کوچن   دا   چ   کله .

 

Det var en gang en bitte liten kone som hadde et bitte lite hus og et bitte lite bord og en 

bitte liten stol og en bitte liten krakk og en bitte liten bøtte. 

Og så hadde hun en bitte liten ku som sa MØØØØ. 

Og en bitte liten katt som sa MJAU. 

En gang tok den bitte lille kona den bitte lille bøtta og melket den bitte lille kua. 

Og så satte hun den bitte lille melken på det bitte lille bordet. 

Men da kom den bitte lille katta inn. 

Først hoppet katta opp på den bitte lille krakken og så på den bitte lille stolen og så på det 

bitte lille bordet og drakk opp all melken! 

Men da kom den bitte lille kona inn. HUSJ katt! Og katta sprang til skogs og kom aldri mer. 


